
Проект № 5-1082 
Закон Саратовской области 

 
О внесении изменений в Закон Саратовской области 

«О порядке перемещения задержанных транспортных средств 
на специализированные стоянки, их хранения, оплаты расходов 
на перемещение и хранение, возврата транспортных средств 

на территории Саратовской области» 
 
Статья 1.  
Внести в Закон Саратовской области от 06.12.2012 № 200-ЗСО «О по-

рядке перемещения задержанных транспортных средств на специализиро-
ванные стоянки, их хранения, оплаты расходов на перемещение и хранение, 
возврата транспортных средств на территории Саратовской области» следу-
ющие изменения: 

1) в статье 2:  
а) абзац 3 изложить в следующей редакции: 
«владелец транспортного средства (далее – владелец) – собственник за-

держанного транспортного средства, его представитель или лицо, имеющее 
при себе документы, необходимые для управления данным транспортным 
средством»; 

б) абзац 7 изложить в следующей редакции: 
«специализированное транспортное средство – транспортное средство, 

предназначенное и оборудованное для перемещения задержанных транс-
портных средств способами, исключающими их повреждение;»; 

в) в абзаце 8 слова «автобусов», «грузовых автомобилей грузоподъем-
ностью более 3,5 тонны» исключить; 

2) в статье 3: 
а) часть 2 изложить в следующей редакции: 
«2. Исполнитель или представитель исполнителя, прибыв по вызову на 

место задержания транспортного средства, предъявляют уполномоченному 
лицу и владельцу (в случае его присутствия): 

исполнитель - документ, удостоверяющий личность, и договор, указан-
ный в абзаце 2 статьи 2 настоящего Закона; 

представитель исполнителя - документ, удостоверяющий личность, и 
доверенность на право перемещения задержанных транспортных средств на 
специализированную стоянку.»; 

б) часть 3 изложить в следующей редакции: 
«3. Перемещение задержанного транспортного средства начинается с 

момента присоединения к нему исполнителем или представителем исполни-
теля погрузочного механизма с целью погрузки задержанного транспортного 
средства на специализированное транспортное средство или присоединения 
буксирующего устройства, если перемещение методом погрузки с учетом 
конструктивных особенностей задержанного транспортного средства невоз-
можно. Перемещение завершается в момент отсоединения специализирован-



ного транспортного средства от задержанного транспортного средства на 
специализированной стоянке»; 

в) абзац 1 части 5 изложить в следующей редакции: 
«5. Исполнитель или представитель исполнителя до начала перемеще-

ния задержанного транспортного средства:»;  
г) абзац 3 части 5 после слов «доступа в» дополнить словом «задер-

жанное»; 
д) в части 6: 
абзац 11 после слов «уполномоченного лица и» дополнить словами 

«исполнителя или»; 
в абзаце 14 слова «или его представителю» исключить, после слова 

«возврата» дополнить словом «задержанного»; 
в абзаце 15 слова «или его представителя» исключить; 
в абзаце 16 слово «свидетелей» заменить словами «двух совершенно-

летних дееспособных лиц»; 
е) часть 7 изложить в следующей редакции: 
«7. Акт приема-передачи составляется в трех экземплярах (по одному 

экземпляру для владельца, уполномоченного лица и исполнителя или пред-
ставителя исполнителя), которые подписываются уполномоченным лицом, 
исполнителем или представителем исполнителя и владельцем (в случае его 
присутствия).»; 

ж) в части 9 слова «двух свидетелей» заменить словами «двух совер-
шеннолетних дееспособных лиц»; 

3) часть 4 статьи 4 перед словом «представитель» дополнить словами 
«исполнитель или»; 

4) абзац 7 части 1 статьи 5 исключить; 
5) в статье 6: 
в части 2 слова «и (или) его представителя» исключить, после слов 

«представителя к» дополнить словом «задержанному»; 
в части 3 слова «и (или) его представителя» исключить, после слов 

«представителя к» дополнить словом «задержанному»; 
в части 6 слова «или его представителя» исключить; 
6) в части 2 статьи 7: 
в абзаце 8 слова «или его представителя» исключить; 
абзац 9 после слова «возврат» дополнить словом «задержанного», сло-

ва «или его представителю» исключить; 
в абзаце 10 слова «(владельце или его представителе)» исключить; 
дополнить абзацем следующего содержания: 
«сведения об отсутствии или о наличии претензий владельца к сохран-

ности задержанного транспортного средства»; 
7) в части 1 статьи 8 слова «или его представителя» исключить; 
8) статью 10 изложить в следующей реакции: 
 
  «Статья 10. Возврат задержанного транспортного средства 
 



1. Возврат задержанного транспортного средства производится неза-
медлительно после обращения владельца к исполнителю за получением 
транспортного средства со специализированной стоянки на основании реше-
ния о прекращении задержания транспортного средства. 

2. Возврат задержанного транспортного средства осуществляется ли-
цом, уполномоченным исполнителем, после предъявления владельцем соот-
ветствующих правоустанавливающих документов. 

3. До получения задержанного транспортного средства со специализи-
рованной стоянки владелец в присутствии лица, уполномоченного исполни-
телем, производит осмотр транспортного средства, а также знакомится с ма-
териалами фото – и (или) видеосъемки, проведенной до начала перемещения 
задержанного транспортного средства и после его завершения. 

4. Об отсутствии или о наличии претензий к сохранности задержанного 
транспортного средства владельцем делается соответствующая запись в акте 
приема-передачи и журнале. 

5. Лицом, уполномоченным исполнителем, в акте приема-передачи и 
журнале делается запись о возврате задержанного транспортного средства. 

6. Материалы фото- и (или) видеосъемки хранятся исполнителем в те-
чение десяти суток со дня возврата задержанного транспортного средства и 
выдаются владельцу в течение этого срока незамедлительно по первому тре-
бованию.». 

 
Статья  2.  
 
Настоящий Закон вступает в силу через десять дней после дня его офи-

циального опубликования. 


